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English

Setting Up Wi-Fi Extender+ via Kasa

1. Download Kasa for Mobile from the App Store or Google Play.
o Koo siore SV 0
Scan QR Code Kasa

2. Connect your mobile device to your Wi-Fi network.

3. Launch Kasa and follow the in-app instructions to expand your Wi-Fi network.

4. Connect your Wi-Fi devices to the new extended network using the same password as the main
network.

The extended network names are your main network names (SSIDs) with _EXT or _2GEXT or _5GEXT as a suffix,
depending on whether the extender is connecting to the single-band or dual-band router. For example:

Main Router Main Router's SSIDs Extended SSIDs
2.4GHz Single-Band MyHome 2.4GHz: MyHome_EXT 5GHz: MyHome_5GEXT
5GHz Single-Band MyHome 2.4GHz: MyHome_2GEXT  5GHz: MyHome_EXT
Dual Band MyHome_1 2.4GHz: MyHome_1_EXT

MyHome_2 5GHz: MyHome_2_EXT




English

LED Indicators

2.4G
5G
Status
Power

LED STATUS INDICATION
2.4G Green The 2.4GHz network is configured.
Flashing green The extender is in SoftAP mode.
off The 2.4GHz network is not configured.
5G Green The 5GHz network is configured.
Flashing green The extender is in SoftAP mode.
Off The 5GHz network is not configured.
Status  Green The extender is connected and in a good signal location.
Red The extender is connected, but in a poor signal location.

Flashing green

Flashing amber and green
Flashing amber rapidly
Off

Adding the extender or when the extender is
disconnected from your router.

When pressing the Reset button for 5 seconds to reset
the Wi-Fi settings and enter SoftAP mode.

When pressing the Reset button for 10 seconds to
factory reset the extender.

No active connection.

Power Green
Flashing green
Flashing green rapidly

The extender is plugged into an active power outlet.
Initalizing.
Upgrading firmware.




Bwarapcku
HacTpoika Ha Wi-Fi yobmkuTten Ha ob6xBaT+ c npusioxeHneTto Kasa

1. UsTernete Kasa for Mobile ot App Store unu Google Play.

caet i
"":' ] t

CkanupaiTe QR kopa Kasa

2. CBbpXeTe BaeTo MOBUIHO YCTPOMCTBO KbM BawwaTa Wi-Fi Mmpexa.

3. MycHeTe Kasa n cneppaiiTe MHCTPYKLUMUTE B NPUIIOXEHWETO, 3a fia pa3lwmnpute Bawata Wi-Fi mpexa.

4. CebpxeTe BawuTe Wi-Fi ycTpoicTBa KbM HOBaTa yAb/IKeHa Mpexa, KaTo U3non3eaTe cbliaTa
napona KakTo 3a OCHOBHaTa Mpexa.

, n the
[ $ App Store

» éoogle Play

MMeHaTa Ha ygbiKeHaTa Mpexa ca MMeHaTa Ha BalaTa ocHoBHa Mpexa (SSID) cbe cyduke _EXT unm _2GEXT,
vwnn _5GEXT, B 3aBMCMMOCT OT TOBa Aanu YAbIXUTENAT Ce CBbP3Ba KbM €HONIEHTOB UMW ABY/IEHTOB pyTep.
Hanpumep:

OcHOBeH pyTep SSID Ha ocHoBHuS pyTep | SSID Ha yab/keHaTa Mpexa
2,4 GHz egHoOneHTOB MyHome 2,4 GHz: MyHome_EXT 5 GHz: MyHome_5GEXT
5 GHz egHoneHTOB MyHome 2,4 GHz: MyHome_2GEXT 5 GHz: MyHome_EXT
JByneHtoB MyHome_1 2,4 GHz: MyHome_1_EXT

MyHome_2 5 GHz: MyHome_2_EXT




Bbnrapcku

LED nngukatopun | gp

246G
5G
Cratyc

3axpaHBaHe

CTATYC MOKA3AHUA
24G 3eneHo MpexaTa Ha 2,4 GHz e koHdUrypupaHa.
Muraio 3eneHo Y abmkutensat e B SoftAP pexum.
WN3kn Mpexata Ha 2,4 GHz He e KoHurypupaHa.
5G 3eneHo Mpexata Ha 5 GHz e koHdurypupaHa .
Muraio 3eneHo Y abmkuTensaT e B SoftAP pexum.
Nakn Mpexata Ha 5 GHz e koHurypupaHa.
Cratyc 3eneHo YABIXUTENAT e CBbP3aH 1 B MeCTOMOJI0XeHWe C
[o6Bbp curHan.
YepBeHo YOBMKUTENAT € CBbP3aH, HO B MECTOMNOJOXEHNE CbC
cnab curHan.
Mwurauio 3eneHo  [lo6aBsiHe Ha yABMKUTENS, MU KOraTo YAbMKUTENAT
ce U3KJ/YBa OT BaLLMA pyTep.
Mwurawm xbnto  [pu HaTuckaHe Ha PeceT ByToHa 3a 5 cekyHaw, 3a
1 3eneHo peceTupaHe Ha Wi-Fi HacTpoiikuTe 1 Bnu3aHe B SoftAP pexum.
Mwurawo xbnto  Mpu HaTUcKaHe Ha PeceT 6yToHa 3a 10 cekyHAaw, 3a
6bp30 peceTupaHe Ha yabxuTensa fo ¢abpuyHuTe HaCTPOMKM.
W3kn Hsama akTvBHa Bpb3Ka.
3axpaHBaHe 3eneHo YOBIKUTENAT € CBbpP3aH KbM aKTUBEH KOHTaKT Ha

Muwurauo 3eneHo
Muwurato 3eneHo
6bp30

3axpaHBaHeTo.
MHuymnanmsayms.

AkTyanusauus Ha chbpmyepa.




Cestina

Nastaveni Wi-Fi Extenderu+ pomoci Kasa

1. Stahnéte si aplikaci Kasa pro mobilni telefony z App Store nebo Google Play.
[El%sE

. App Store

| 2 G gle Play

Nactéte QR kod Kasa

2. Pripojte vase mobilni zafizeni ke své Wi-Fi siti.

3. Spustte aplikaci Kasa a postupujte podle instrukei aplikace, ¢imz rozsifite svoji Wi-Fi sit.
4. Pripojte vase Wi-Fi zafizeni k nové rozsifené siti pouzitim stejného hesla jako do hlavni sité.

Jména rozsitené sité je jméno vasi hlavni sité (SSID) a pfipony _EXT, _2GEXT nebo _5GEXT, v zavislosti na tom,
jestli je extender prfipojen k jedno-pasmovému nebo dvoupasmovému routeru. Napfiklad:

Hlavni router SSID hlavniho routeru SSID rozsifenych siti
2.4GHz jedno-pasmovy | MyHome 2.4GHz: MyHome_EXT 5GHz: MyHome_5GEXT
5GHz jedno-pasmovy MyHome 2.4GHz: MyHome_2GEXT  5GHz: MyHome_EXT
Dvou-pasmovy MyHome_1 2.4GHz: MyHome_1_EXT

MyHome_2 5GHz: MyHome_2_EXT




Cestina

LED indikatory

2.4G
5G
Status
Power

LED STATUS INDICATION
2.4G Zelena Sit 2.4GHz je nakonfigurovana.
Blikajici zelena Extender je v reZimu SoftAP.
Nesviti Sit 2.4GHz neni nakonfigurovéna.
5G Zelena Sit 5GHz je nakonfigurovana.
Blikajici zelena Extender je v reZimu SoftAP.
Nesviti Sit 5GHz neni nakonfigurovana.
Status Zelena Extender je pfipojen a je v oblasti dobrého signalu.
Cervena Extender je pfipojen, ale je oblasti slabého signalu.
Blikajici zelena V procesu pridavani extenderu, nebo kdyz je extender
odpojen od vaseho routeru.
Blikajici zluta a zelena Pri stisknuti tla¢itka Reset po dobu 5 sekund pro
resetovani nastaveni Wi-Fi a zvoleni reZimu SoftAP.
Rychle blikajici Zluta Pri stisknuti tlacitka Reset po dobu 10 sekund pro
resetovani extenderu do vyrobniho nastaveni.
Nesviti Bez aktivniho pfipojeni
Power Zelena Extender je pfipojen k napdjeni.

Blikajici zelena
Rychle blikajici zelena

Inicializace.
Aktualizace firmwaru.




Hrvatski
Postavljanje prosSirivaca Wi-Fi dometa + putem aplikacije Kasa
1. Preuzmite aplikaciju Kasa for Mobile s trgovine App Store ili Google Play.

[El%sTiE

, n the
[ $ App Store

Skenirajte QR kod Kasa

2. Povezite mobilni uredaj sa svojom Wi-Fi mrezom.

3. Pokrenite aplikaciju Kasa i slijedite upute na aplikaciji kako biste prosirili Wi-Fi mrezu.

4. Povezite uredaje koji imaju moguénost Wi-Fi veze s novom proSirenom mrezom s pomocu iste
lozinke kao za glavnu mrezu.

» éoogle Play

Nazivi prosirene mreze jesu nazivi glavne mreze (SSID-ovi) s nastavkom _EXT ili _2GEXT ili _5GEXT, ovisno o
tome povezuje li se prosiriva¢ s usmjerivacem s jednostrukim ili dvostrukim pojasom. Primjerice:

Glavni usmjeriva¢ SSID-ovi glavnog usmjerivaca | ProSireni SSID-ovi
Jednostruki pojas od 2,4 GHz | MyHome 2,4 GHz: MyHome_EXT 5 GHz: MyHome_5GEXT
Jednostruki pojas od 5 GHz | MyHome 2,4 GHz: MyHome_2GEXT 5 GHz: MyHome_EXT
Dvostruki pojas MyHome_1 2,4 GHz: MyHome_1_EXT

MyHome_2 5 GHz: MyHome_2_EXT




Hrvatski

LED pokazatelji

246G
5G
Stanje

Napajanje @

LED STANJE POKAZATELJ
24G Zeleno svjetlo Konfigurirana je mreza od 2,4 GHz.
Treperi zeleno svijetlo Prosiriva¢ je u nacinu rada SoftAP.
Ne svijetli Mreza od 2,4 GHz nije konfigurirana.
5G Zeleno svjetlo Konfigurirana je mreza od 5GHz.
Treperi zeleno svijetlo Prosirivac je u nacinu rada SoftAP.
Ne svijetli MreZa od 5GHz nije konfigurirana.
Stanje Zeleno svjetlo Prosirivac je povezan i nalazi se na lokaciji s dobrim signalom.
Crveno svjetlo Prosirivac je povezan, no nalazi se na lokaciji s losim signalom.
Treperi zeleno svijetlo Dodaje se proSirivac ili kada prosirivac nije povezan s
usmjerivacem.
Treperi zuto i zeleno  Prilikom pritiskanja gumba Reset (Ponovno postavljanje) 5
svjetlo sekundi kako bi se ponovno postavile postavke za Wi-Fi i
kako bi se pokrenuo nacin rada SoftAP.
Brzo treperi Zuto svjetlo Prilikom pritiskanja gumba Reset (Ponovno postavljanje) 10
sekundi kako bi se prosirivac vratio na tvornicke postavke.
Ne svijetli Nema aktivne veze.
Napajanje Zeleno svjetlo Prosirivac je prikljucen u aktivnu strujnu uticnicu.

Treperi zeleno svijetlo
Brzo treperi zeleno
svjetlo

Pokrece se.
Oprema se nadograduje.




KasakLwa

Wi-Fi ynFantkbiw+ via Kasa-Hbl opHaTy

1. Kasa-Hbl yanbl TenedoHblHbi3Fa App Store Hemece Google Play-paeH kewipin anbiHbl3.
[

. App Store

GeTTon
P> Google Play s
Scan QR KoATbI CKaH[aHKbI3 Kasa

2. B3iHi3aiH Mobunbai XababiFbiHbI3Abl ©3iHi3aiH Wi-Fi XeniHisre KocbIHbI3.

&=

3. Kasa-Hbl alwbIHbI3 XaHe 03iHi3aiH Wi-Fi xeniHiagi ynFanTy yLWwiH in-app HyckaynapblHa epiHi3.

4. ©3iHi3giH Wi-Fi xabablkTapblHbI3Abl XaHa YJFanTblFaH XeniHiare 6acTbl XeniMeH 6ipaen
Kynusice3ai KonpaHbin KOCbIHbI3.

YnFauTblFaH Xeni ataynapbl ci3gid 6acTbl xeni ataynapbli(SSIDs) xaHe _EXT Hemece _2GEXT Hemece _5GEXT
XYpHak peTiHAe, yiFanTKbIW 6ip ArMana3oH HeMece eKi AvanasoH poyTepre KocbllyFa 6ainaHbicTbl. Mbicanfa:

Bactbl poytep BacTbl poyTepfiH SSID-nepi | ¥nraiiTbinFaH SSID-nep
2.4 Ty 6ip gruanasoH MyHome 2.4 Tuy: MyHome_EXT 5 My MyHome_5GEXT
5 Ty 6ip AnanasoH MyHome 2.4 Ty MyHome_2GEXT 5 Tu: MyHome_EXT
Eki guanasoH MyHome_1 2.4 TTu: MyHome_1_EXT

MyHome_2 5 Muy: MyHome_2_EXT




KasakLwa

XapbIkanoaTbl MHAMKATOpPApPbI

2.4G
5G

Xarpan

10

KyaT

Xapbika- -

womran | KAF DA KOPCETKILL

2.4G Xacbin 2.4 TTy xeni 6antangbl.
XKbINbIIbIKTAUTbIH Xacbin YFanTKpeilw SoftAP pexumiHge.
Owipy 2.4 TTy xeni 6antanMagbl.

5G Xacbin 5 [Ty, xeni 6anTangbl.
XKbINbIIbIKTAUTbIH Xacbin YFanTKpeilw SoftAP pexumiHge.
Owipy 5Ty, xeni 6banTanmagbl.

@ Xarpan Xacbin Y NFanTKbILW XanFaHObl XXOHe XaKCbl CUTHasM OPHbIHAA.

Kb13b1n YnFalTKbIW XanFaHgbl, 6ipak Halap curHan opHbIHAa.

XKbINbIbIKTaNTbIH Xacbln

XKbINbIIbIKTaNTbIH
alblKcapbl XaHe Xacbin
Tes XbINbINbIKTaNTbIH

YNFanTKbIWTbI KOCYAa HEMece YJFalTKbIL Ci3fiH
poyTepiHisaeH axblpaTbingbl.

Wi-Fi 6anTaynapblH KaiiTa opHaTy XaHe SoftAP pexumiHe
Kipy ywiH Reset 6aTbipMachbIH 5 cekyHp 6acacbi3.
YnFanTKbIWTbI 3aybITTbIK 6anTaynaphbl KanTa opHaTy

albIkcapbl yLWiH Reset 6aTbipmacbiH 10 cekyHp 6acacbl3.
Bwipy AKTUBTI 6arinaHbIC XOK.
KyaT Xacbin YnFalTKbIW aKTUBTI KyaT Ke3iHe KOCblibl.

XKbINbUIbIKTAWTbIH Xacbl
Tes XbINbUIbIKTaNTbIH
Xacbin

WHnumanusaumsanayga.
Bargapnamarnbik xacakTaMaHbl XaHapTy.




LatvieSu

Wi-Fi Extender+ iestatiSana, izmantojot programmu Kasa

1. Lejupieladgjiet programmu Kasa mobilajiem talruniem no App Store vai Google Play.
5] e ]

GeTTon
P> Google Play WLt t
Skengjiet QR kodu Kasa

2. Pievienojiet mobilo ierici savam Wi-Fi tiklam.

A~
g )

3. Palaidiet programmu Kasa un izpildiet tas instrukcijas, lai paplasinatu savu Wi-Fi tiklu.

4. Pievienojiet savas Wi-Fi ierices jaunajam paplasinatajam tiklam, izmantojot to pasu paroli ka
galvenajam tiklam.

, n the
[ $ App Store

Paplasinata tikla nosaukumi ir jisu galvena tikla nosaukumi (SSID) ar sufiksu _EXT vai _2GEXT, vai _5GEXT
atkariba no t3, vai pagarinatajs ir savienots ar vienas joslas vai divu joslu marsrutétaju. Piemérs:

Galvenais marsrutétajs | Galvena marsrutétaja SSID | Paplasinati SSID

2,4 GHz, viena josla MyHome 2,4 GHz: MyHome_EXT 5 GHz: MyHome_5GEXT
5 GHz, viena josla MyHome 2,4 GHz: MyHome_2GEXT 5 GHz: MyHome_EXT
Divas joslas MyHome_1 2,4 GHz: MyHome_1_EXT

MyHome_2 5 GHz: MyHome_2_EXT




LatvieSu

Gaismas diozu indikatori

246G
5G
Statuss
Baro$ana

Gaismas A
diode STATUSS NORADE
24 G Zala 2,4 GHz tikls ir konfiguréts.
Mirgo zala Pagarinatajs ir SoftAP reZima.
Nedeg 2,4 GHz tikls nav konfiguréts.
5G Zala 5 GHz tikls ir konfiguréts.
Mirgo zala Pagarinatajs ir SoftAP reZima.
Nedeg T5 GHz tikls nav konfiguréts.
Statuss Zala Pagarinatajs ir pievienots un atrodas vieta, kur ir labs signals.
Sarkana Pagarinatajs ir pievienots, bet atrodas vieta, kur ir vajs signals.
Mirgo zala Pagarinataja pievieno$ana vai tad, ja pagarinatajs ir
atvienots no marsrutétaja.
Mirgo dzeltena un zala Uz 5 sekundém nospieZot atiestatiS8anas pogu, lai
atiestatrtu Wi-Fi iestatijumus un atvértu SoftAP reZzimu.
Atri mirgo dzeltena Nospiezot atiestatiSanas pogu uz 10 sekundéem, lai
pagarinataju atiestatitu uz ripnicas iestatijumiem.
Nedeg Nav aktiva savienojuma.
BaroSana  Zala Pagarinatajs ir pieslégts aktivai kontaktligzdai.
Mirgo zala Inicialize.

Atri mirgo zala

Aparatprogrammatdras jauninasana.




Lietuviy
Stiprintuvo konfigiracija bevielio tinklo+ per Kasa programéle

1. Savo mobiliajame prietaise atsisiyskite i$ parduotuvés ,App Store" ar "Google Play" Kasa programa.
E e

h

> G ogle Play
Nuskaitykite QR koda Kasa

2. Prijunkite savo mobilyjj prietaisa prie belaidzio tinklo.

A~
g )

3. Paleiskite Kasa programéle ir vykdykite pateiktus nurodymus, kad sustiprinti belaidzio tinklo signala.
4. Prijunkite savo belaidzZius jrenginius prie iSplésto tinklo, jrasant pagrindinio tinklo slaptazod;.

ISplésty tinkly pavadinimai yra tokie patys kaip ir pagrindinio tinklo (SSID) su pridéta priesaga _EXT arba
_2GEXT arba _5GEXT, tai priklausomai nuo to ar stiprintuvas prijungtas prie marsrutizatoriaus su vieng dazniy
juosty, ar dviejy dazniy juosta. Pvz:

Pagrindinis marsrutizatorius | SSID pagrindinio marsrutizatoriaus SSID isplésto tinklo
Dazniy juostg 2,4GHz MyHome 2,4GHz: MyHome_EXT 5GHz: MyHome_5GEXT
Dazniy juostg 5GHz MyHome 2,4GHz: MyHome_2GEXT  5GHz: MyHome_EXT
Dviejy dazniy juosty MyHome_1 2,4GHz: MyHome_1_EXT

MyHome_2 5GHz: MyHome_2_EXT

13



Lietuviy

LED indikatoriai

2,4G
5G
Blsena
Galia

Dioda BUSENA INFORMACIJA

2,4G Zalias 2,4GHz tinklas buvo sukonfigdruotas.
Zalios $viesos mirkséjimas Stiprintuvas yra SoftAP rezime.
Nedega 2,4GHz tinklas néra sukonfigiiruotas.

5G Zalias 5GHz tinklas buvo sukonfigUruotas.

Zalios $viesos mirkséjimas
Nedega

Stiprintuvas yra SoftAP rezime.
5GHz tinklas néra sukonfigiruotas.

Busena

Zalias

Raudona

Zalios $viesos mirkséjimas
Mirksinti gintariné ir

Zalia Sviesa

Greitas gintarinés

Sviesos mirkséjimas
Nedega

Stiprintuvas yra prijungtas ir randasi geroje vietoje.
Stiprintuvas yra prijungtas, bet signalas yra silpnas.
Stiprintuvas jungiasi arba atjungtas nuo marsrutizatoriaus.
Paspaudus mygtuka Reset apie 5 sekundes, tai lemé
belaidzZio tinklo parametry atstatymas, o stiprintuvas
pereina j SoftAP rezima.

Paspaudus mygtuka Reset apie 10 sekundziy, tai lemé
stiprintuvo gamykliniy parametry atstatymas.

Néra aktyvaus rysio.

Galia

Zalias

Zalios $viesos mirkséjimas
Greitas Zalios

Sviesos mirkséjimas

Stiprintuvas yra prijungtas prie veikiancio lizdo.
Paleidimas.
Firmware atnaujinimas.




Magyar
Hatotavnoveld bedllitasa Kasa alkalmazassal

1. Toltse le a Kasa alkalmazast mobiljara az App Store-bdl vagy a Google Play-rél.

Olvassa be a‘QR—.ko'doi Kasa

2. Csatlakoztassa mobil késziilékét a f6 Wi-Fi halozathoz.

3. Inditsa el a Kasa alkalmazast, és kdvesse a ott megjelend I1épéseket a Wi-Fi halozat kiterjesztéséhez.
4. Csatlakoztassa Wi-Fi-s késziilékeit az Uj kiterjesztett hal6zathoz a f6haldzat jelszavat hasznalva.

2 Download on the
[ $ App Store

> gle Play

A kiterjesztett halézatnév a féhalézat nevébdl és _EXT vagy _2GEXT vagy _5GEXT végzédésbdl all, attol fliggden,
hogy a jeltovabbitd egy egy savos vagy egy két savos (dual bandes) routerhez csatlakozott. Példa:

Férouter F6halézat neve Kiterjesztett halézat neve
Egy sévos 2,4 GHz-es MyHome 2,4 GHz: MyHome_EXT 5 GHz: MyHome_5GEXT
Egy savos 5 GHz-es MyHome 2,4 GHz: MyHome_2GEXT 5 GHz: MyHome_EXT
Két savos MyHome_1 2,4 GHz: MyHome_1_EXT

MyHome_2 5 GHz: MyHome_2_EXT




Magyar
LED-kijlez6

246G
5G
Allapot
Aram

LED ALLAPOT JELZES
24G Zold A 2,4 GHz-es haldzat beallitva.
Zolden villog A jelismétlé SoftAP tizemmaodban van.
Nem vilagit A 2,4 GHz-es halézat nincs beallitva.
5G Z6ld A 5 GHz-es halézat beallitva.
Zo6lden villog A jelismétlé SoftAP tizemmaodban van.
Nem vilagit A 5 GHz-es halézat nincs bedllitva.
Allapot  Z5ld A jelismétlé kapcsolddott, és j6 jelerésséget kap.
Piros A jelismétlé kapcsolddott, de gyenge jeler6sséget kap.
Zo6lden villog Jelismétlé csatlakoztatasa, vagy a hatétavnoveld
lecsatlakozott a férouterr6l.
Borostyan és zdld villogas Amikor a Reset gombot 5 masodpercig nyomva tartja a Wi-Fi
beéllitasok torléséhez és a SoftAP lizemmaod hasznalata.
Gyors borostyan villogds ~ Amikor a Reset gombot 10 masodpercig tartja lenyomva a
gyari beallitasok visszaallitasahoz.
Nem vilagit Nincs kapcsolat.
Aram  Zold A hatétavnovel6 megfelel6en van csatlakoztatva egy
konnektorba.
Zdlden villog Rendszerinditas.

Gyors z6ld villogas

Firmware frissitése.




Polski
Konfiguracja wzmacniacza sieci bezprzewodowej+ poprzez aplikacje Kasa

1. Pobierz aplikacje Kasa z App Store lub Google Play na swoje urzadzenie mobilne.
[= =]

®

Zeskanuj kod QR Kasa

2. Potagcz swoje urzadzenie mobilne z siecig bezprzewodowa.

A~
g )

3. Uruchom aplikacje Kasa i zastosuj sie do podanych wskazdéwek, aby wzmocni¢ sygnat sieci
bezprzewodowe;j.

4. Potacz swoje urzadzenia bezprzewodowe z siecig rozszerzona, wprowadzajgc to samo hasto co dla
sieci gtéwnej.
Nazwy sieci rozszerzonych sg takie same jak sieci gtéwnej (SSID) z dodanym sufiksem _EXT lub _2GEXT lub _5GEXT,
w zaleznosci od tego, czy wzmacniacz potgczony jest z routerem jednopasmowym czy dwupasmowym. Na przyktad:

2 Download on the
[ $ App Store

> gle Play

Router gtéwny SSID routera gtéwnego | SSID sieci rozszerzonych
Jednopasmowy 2,4GHz | MyHome 2,4GHz: MyHome_EXT 5GHz: MyHome_5GEXT
Jednopasmowy 5GHz MyHome 2,4GHz: MyHome_2GEXT  5GHz: MyHome_EXT
Dwupasmowy MyHome_1 2,4GHz: MyHome_1_EXT

MyHome_2 5GHz: MyHome_2_EXT
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Polski

Wskazniki diod

2,4G
5G
Stan

Zasilanie @

Dioda STAN WYJASNIENIE
2,4G Zielona Sie¢ 2,4GHz zostata skonfigurowana.
Migajaca na zielono Wzmacniacz jest w trybie SoftAP.
Nie Swieci Siec¢ 2,4GHz nie zostata skonfigurowana.
5G Zielona Sie¢ 5GHz zostata skonfigurowana.
Migajaca na zielono Wzmacniacz jest w trybie SoftAP.
Nie $wieci Sie¢ 5GHz nie zostata skonfigurowana.
Stan Zielona Wzmacniacz jest podtaczony i znajduje sie w dobrej lokalizacji.
Czerwona Wzmacniacz jest podtgczony, ale sygnat jest staby.
Migajaca na zielono Wzmacniacz nawigzuje potgczenie lub zostat odtgczony
od routera.
Migajaca bursztynowym Nacisniecie przycisku Reset przez 5 sekund spowodowato
i zielonym $wiattem zresetowanie ustawien sieci bezprzewodowej, a
wzmacniacz wchodzi w tryb SoftAP.
Migajgca szybko Nacisniecie przycisku Reset przez 10 sekund spowodowato
bursztynowym swiattem przywrdcenie ustawien fabrycznych wzmacniacza.
Nie $wieci Brak aktywnego potaczenia.
Zasilanie Zielona Wzmacniacz podtaczony jest do dziatajgcego gniazdka.

Migajaca na zielono
Migajaca szybko
zielonym swiattem

Uruchamianie.
Aktualizacja firmware'u.




Pycckun a3bIk

HacTtponka ycunutens Wi-Fi curHana yepes npunoxexuve Kasa

1. 3arpyauTe npunoxeHue Kasa ans MobunbHbIx ycTpoicTs u3 App Store unu Google Play.

?’gggéleplay =] fa t

OTckanupyiTe QR-kopn Kasa

2. MopkntoynTe Balle MoBUIIbHOE YCTPOMCTBO K Bawei Wi-Fi ceTu.

3. 3anycTuTe npunoxenue Kasa u cnefynTe MHCTPYKLUAM B NPUITOXEHUN ANs paclumMpeHuns Bawwen Wi-Fi ceTu.
Bo Bpems HacTpoiku Bam ByneT HeoGxoguMo nofkntounTbes K Wi-Fi ceT yeunutens curHana.

4. MogkntouunTe Bawwm Wi-Fi ycTpoiicTBa K HOBOI pacLUMPeHHO CeTU, UCMONb3ys TOT Xe NapoJsib, YTO U Y OCHOBHOIA
cetu.

MMeHa pacluMpeHHom ceTu - MeHa Balleit ocHoBHOM ceTu (SSID) ¢ _EXT, _2GEXT unu _5GEXT B KkayecTBe UHeKCa, B 3aBUCUMOCTY

OT TOro, K KaKoMy poyTepy NoaktouéH yeunutenb Wi-Fi curiana - pa6oTatoL,eMy Ha 0OJHOM AnanasoHe WK Ha ABYX [1ana3oHax.
Hanpumep:

OCHOBHOW poyTep SSID ocHoBHOro poyTtepa | SSID pacluMpeHHol ceTn
2,4 Ty (oguH gnana3soH) | MyHome 2,4 Ty MyHome_EXT 5 Muy: MyHome_5GEXT
5Ty (oguH gnanasoH) MyHome 2,4 Ty MyHome_2GEXT 5 Tu: MyHome_EXT
[Ba nmanasoHa MyHome_1 2,4 Ty MyHome_1_EXT

MyHome_2 5 Tuy: MyHome_2_EXT
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Pycckuin a3bik

CBeToAMoAHblE MHAMKATOPbI

MHpnkaTop CocTosiHue Onpepenexune
24G 3enéHblii CeTb 2,4 [T HacTpoeHa.
Muraet 3enéubiM  Ycunutensb Wi-Fi curHana pa6oTaeT B pexuMe NporpaMMHoi TOUKM AOCTYrMa.
Bbikn CeTb 2,4 Ty He HacTpoeHa.
246 5G 3enéxbin CeTb 5 Ty HacTpoeHa.
56 Mwuraet 3enéubiM  Yeunutenb Wi-Fi curiana paotaeT B pexvme NporpaMMHoOi TOUKK JOCTyna.
Bbikn CeTb 5 [Tl He HacTpoeHa.
CocTosHne . o - N
CocTosiHme  3enéHbliit Ycunutens Wi-Fi curHana nogkno4éH u HaxoguTCcs B 30He
Mutanue XOpoLLero npuéma curHana.
KpacHbiin Yeunutens Wi-Fi curHana nogkntoyéH, Ho HaxoauTca B 30He cnaboro

npuéma curHana.

MuraeT 3enéHbIM Yeunutens Wi-Fi curnana AOSHBHHGTCR K CeTU Unin OTKNIKD4aeTca oT
BaLlero poyrtepa.

MuraeT XeéntbiM I'Ipm HaxaTuu 1 yaepxuBaHun KHOMKKU Reset B TeyeHun 5 CekyHp ona

W 3eNéHbIM cbpoca HacTpoek Wi-Fi n Bxoga B peXvum nporpaMMHOI TOYKM AocTyna.
BbICTPO MUraeT Mpu HaxaTum1 1 yaepXxuBaHun KHomnku Reset B TeyeHnn 10 cekyHa Ans
KENTbIM cBpoca HacTpoek yeunutenst Wi-Fi curiana K 3aBofjICKUM 3HaYeHUsM.
BbIKn HeT akTUBHOro coeANHEHUS.

MutaHue 3enéHbin Yeunutens Wi-Fi curHana nofkitouéH K akTUBHON po3eTke.

MwuraeT 3enéubiM  MHuumanusauus.
BbicTpo muraet BbinonHsieTcsi 06HOBNEHME BCTPOeHHOro 0.
3eNéHbIM
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Romaéna

Configurare Wi-Fi Extender+ folosind aplicatia Kasa

1. Descarca aplicatia Kasa pentru mobil din App Store sau din Google Play.
ol

» éoogle Play

2. Conecteaza dispozitivul tdu mobil la reteaua ta Wi-Fi.

&=

3. Porneste aplicatia Kasa si urmeaza instructiunile din aplicatie pentru extinderea retelei Wi-Fi.
4. Conecteaza dispozitivele tale Wi-Fi la noua retea extinsa folosind aceeasi parola ca cea aretelei
principale.

Numele retelelor extinse sunt numele retelelor principale (SSID-uri) cu sufixul _EXT sau _2GEXT sau _5GEXT, in
functie de routerul la care se conecteaza extenderul, care poate fi single-band sau dual-band. De exemplu:

-a--.l. o

Scaneazd codul QR Kasa

Router Principal SSID-uri Router Principal | SSID-uri Extinse
2.4GHz Single-Band MyHome 2.4GHz: MyHome_EXT 5GHz: MyHome_5GEXT
5GHz Single-Band MyHome 2.4GHz: MyHome_2GEXT  5GHz: MyHome_EXT
Dual Band MyHome_1 2.4GHz: MyHome_1_EXT

MyHome_2 5GHz: MyHome_2_EXT
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Romana

Indicatori LED

2.4G
5G
Stare

Alimentare @

22

LED STARE SEMNIFICATIE

2.4G Verde Reteaua in 2.4GHz este configurata.
Verde intermitent Extenderul este in mod SoftAP.
Oprit Reteaua in 2.4GHz nu este configurata.

5G Verde Reteaua in 5GHz este configurata.
Verde intermitent Extenderul este in mod SoftAP.
Oprit Reteaua in 5GHz nu este configurata.

Stare Verde Extenderul este conectat si este intr-un loc cu semnal bun.
Rosu Extenderul este conectat dar este intr-un loc cu semnal slab.
Verde intermitent in timp ce extenderul este adaugat sau cand acesta este

deconectat de la router.

Portocaliu si verde Cand apesi butonul Reset timp de 5 secunde pentru
intermitent resetarea setarilor Wi-Fi si initializarea modului SoftAP.
Portocaliu intermitent  Cand apesi butonul Reset timp de 10 secunde pentru
rapid resetarea extenderului la setarile din fabrica.
Oprit Nu exista conexiuni active.

Alimentare Verde Extenderul este conectat intr-o priza functionala.

Verde intermitent

Initializare.

Verde intermitent rapid Actualizare firmware.




Slovencina

InStalacia rozsirujuceho zariadenia Wi-Fi Extender+ pomocou aplikacie Kasa

1. Prevezmite aplikaciu Kasa pre mobily od App Store alebo Google Play.

N RS O]
[ $ App Store

GeTiTon
P> Google Play 3
Oskenujte QR kod Kasa

2. Pripojte svoje mobilné zariadenie ku svojej Wi-Fi sieti.

|
5 4
g B

3. Spustite aplikaciu Kasa a postupujte podla instrukcii v aplikacii a rozsirite tak svoju Wi-Fi siet.

4. Svoje Wi-Fi zariadenia pripajajte k novej rozsirenej sieti pomocou rovnakého hesla ako pri hlavnej sieti.

Nazvy rozsirenych sieti si nazvami vasich hlavnych sieti (nazvy SSID) s priponami _EXT alebo _2GEXT alebo _5GEXT,
podla toho, i sa rozSirujlce zariadenie pripaja k smerovacu s jednym alebo s dvoma pasmami. Napriklad:

Hlavny smerovaé N&zvy SSID hlavného smerovaca | Roz§irené nazvy SSID
2,4 GHz jednopasmovy | MyHome 2,4 GHz: MyHome_EXT 5 GHz: MyHome_5GEXT
5 GHz jednopasmovy MyHome 2,4 GHz: MyHome_2GEXT 5 GHz: MyHome_EXT
Dvojpasmovy MyHome_1 2,4 GHz: MyHome_1_EXT

MyHome_2 5 GHz: MyHome_2_EXT
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Slovencina

LED kontrolky

246G
5G
Stav

Napajanie

24

LED STAV INDIKACIA
24G Zelena Siet 2,4 GHz je nakonfigurovana.
Blika na zeleno Rozsirujuce zariadenie je v rezime SoftAP.
Vyp Siet 2,4 GHz nie je nakonfigurovana.
5G Zelena Siet 5GHz je nakonfigurovana.
Blikéa na zeleno Rozsirujuce zariadenie je v rezime SoftAP.
Vyp Siet 5GHz nie je nakonfigurovana.
Stav Zelena RozSirujuce zariadenie je pripojené a je v lokalite s
dobrym signalom.
Cervena Rozsirujuce zariadenie je pripojené, ale je v lokalite so
slabym signalom.
Blika na zeleno Pridavanie rozsirujuceho zariadenia, alebo ked je
rozsirujuce zariadenie odpojené od vasho smerovaca.
Blikanie na oranzovo Ked stlacite tlacidlo Reset na 5 sekund, ¢im sa resetuju
ana zeleno nastavenia Wi-Fi a vstupuje sa do rezimu SoftAP.
Rychlo blika na oranzovo Ked stlacite tlacidlo Reset na 10 sekund, ¢im uskutocnite
tovarensky reset rozsirujiceho zariadenia.
Vyp Bez aktivneho pripojenia.
Napajanie Zelena Rozsirujuce zariadenie je pripojené k aktivnej sietovej zasuvke.

Blika na zeleno
Rychlo blika na zeleno

Inicializacia.
Modernizacia firmvéru.




Slovenski

Nastavitev ojaCevalnika omrezja Wi-Fi+ s portalom Kasa

1. 1z trgovine App Store ali Google Play si prenesite portal Kasa za mobilne telefone.
[El%sTiE

, n the
[ $ App Store

-a--.l. o

Skenirajte kodo QR Kasa

» éoogle Play

2. Mobilno napravo povezite v vasim omrezjem Wi-Fi.

A~
g )

3. Odprite portal Kasa in sledite navodilom aplikacije za ojacitev vasega omrezja Wi-Fi.

4. VaSe naprave Wi-Fi povezite z novim ojacanim omrezjem s pomocjo gesla, ki je enako geslu
glavnega omrezja.

Imena ojacanega omrezja so imena vasega glavnega omrezja (SSID) s konénico _EXT, _2GEXT ali _5GEXT, kar
je odvisno od tega, ali se ojacevalnik povezuje z enopasovnim ali dvopasovnim usmerjevalnikom. Primer:

Glavni usmerjevalnik OmreZja SSID glavnega | Ojacana omrezja SSID

usmerjevalnika
2,4 GHz enojni pas MyHome 2,4 GHz: MyHome_EXT 5 GHz: MyHome_5GEXT
5 GHz enojni pas MyHome 2,4 GHz: MyHome_2GEXT 5 GHz: MyHome_EXT
Dvojni pas MyHome_1 2,4 GHz: MyHome_1_EXT

MyHome_2 5 GHz: MyHome_2_EXT
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Slovenski

Indikatorske
lucke LED

246G
5G
Stanje

Napajanje @
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LED STANJE NAVEDBA
24G Zelena lucka Omrezje 2,4 GHz je bilo konfigurirano.
Utripajoca zelena lucka Ojacevalnik deluje v nacinu SoftAP.
Ne sveti OmreZje 2,4 GHz ni bilo konfigurirano.
5G Zelena lucka Omrezje 5GHz je bilo konfigurirano.
Flashing green Ojacevalnik deluje v nacinu SoftAP.
Ne sveti Omrezje 5GHz ni bilo konfigurirano.
Stanje Zelena lucka Ojacevalnik je povezan in se nahaja na lokaciji z dobrim
signalom.
Rdeca lu¢ka Ojacevalnik je povezan, vendar se nahaja na lokaciji s
slabim signalom.
Utripajoca zelena lu¢ka Dodajanje ojacevalnika oziroma primer odklopa
ojacevalnika z vasega usmerjevalnika.
Utripajoca rumenorjava S pet sekundnim pridrzanjem tipke za ponastavitev Reset
in zelena lucka ponastavite nastavitve omrezja Wi-Fi in aktivirate nacin
delovanja SoftAP.
Hitro utripajo¢a Z deset sekundnim pridrzanjem tipke za ponastavitev
rumenorjava lucka Reset ponastavite ojacevalnik na tovarnisSke nastavitve.
Ne sveti Brez aktivne povezave.
Napajanje Zelena lu¢ka Ojacevalnik je povezan z aktivno napajalno vti¢nico.

Utripajoca zelena lu¢ka
Hitro utripajoca zelena
lucka

Inicializacija.
Nadgradnja strojne programske opreme.




Srpski jezik
Podesavanje Wi-Fi Ekstendera+ pomoc¢u Kasa aplikacije

1. Preuzmite Kasa aplikaciju preko App Store-a ili Google Play-a.
[El%sTiE

. App Store

» éoogle Play

Skenirajte QR kod Kasa

2. Povezite Vas mobilni uredaj na Vasu bezi¢nu mrezu.

3. Pokrenite Kasa aplikaciju i pratite uputstva u njoj da biste prosirili Vasu bezi¢nu mrezu.
4. Povezite VaSe bezi¢ne uredaje na novu prosirenu mrezu koristeci istu lozinku kao i za glavnu
mrezu.

Imena prosirenih mreza su ista kao i za glavnu mrezu (SSID-evi) sa dodatkom _EXT ili _2GEXT ili _5GEXT na
kraju, u zavisnosti od toga da li se ekstender povezuje na single-band ili dual-band ruter. Na primer:

Glavni ruter SSID glavnog rutera SSID ekstendera
2.4GHz Single-Band MyHome 2.4GHz: MyHome_EXT 5GHz: MyHome_5GEXT
5GHz Single-Band MyHome 2.4GHz: MyHome_2GEXT  5GHz: MyHome_EXT
Dual Band MyHome_1 2.4GHz: MyHome_1_EXT

MyHome_2 5GHz: MyHome_2_EXT
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Srpski jezik

LED lampice
LED STATUS INDICATION
2.4G Zeleno 2.4GHz mreza je konfigurisana.
Trepcéuce zeleno Ekstender je u SoftAP rezimu.
Ugaseno 2.4GHz mreza nije konfigurisana.
246G 5G Zeleno 5GHz mreza je konfigurisana.
Statfg Trepcuce zeleno Ekstender je u SoftAP rezimu.
Power Uga$eno 5GHz mreZa nije konfigurisana.
Status Zeleno Ekstender je povezan i na poziciji sa dobrim signalom.
@ Crveno Ekstender je povezan, ali na poziciji sa loSim signalom.

Trepéuce zeleno
Trepcuce narandzasto
i zeleno

Brzo trepéuce narandzasto

Ugaseno

Dodavanje ekstendera ili kada ekstender viSe nije povezan
sa Va$im ruterom.

Kada drzite pritisnuto Reset dugme 5 sekundi da biste
resetovali podeSavanja bezi¢ne mreze i presli u SoftAP rezim.
Kada drzite pritisnuto Reset dugme 10 sekundi da biste
vratili ekstender na fabricka podesavanja.

Nema aktivnih konekcija.

Power

Zeleno
Trepcuce zeleno
Brzo trepcéuée zeleno

Ekstender je ukljuen u strujnu uti€nicu.
Pokretanje.
Ucitavanje novog firmware-a.
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HanawTyBaHHs MNMocuntoBava Wi-Fi 3a gonomoroto gopaTtka Kasa
1. 3aBaHTaxTe gopaTtok Kasa nns mo6inbHoro 3 App Store a6o Google Play.
[l

GerTon
P> Google Play e t
Bigckanyiite QR kop Kasa

2. MNigknodiTh Baw MobinbHWUIA NpucTpin ao sawoi Wi-Fi Mmepexi.

, n the
[ $ App Store

YKpaiHcbka MoBa

3. BanycTiTh Kasa Ta [OTpUMyMTECH IHCTPYKLiN Y AodaTky, Wwob poswmupuTn Bawy Wi-Fi Mepexy.
4. NigkntoviTe Bawi Wi-Fi npucTpoi Ao HOBOT po3LUMpeHOT MepeXxi BUKOPUCTOBYHOYUM Naposb, AK i

Ha rosIoBHiN Mepexi.

IM's1 po3LUMpeHoTl Mepexi Lie -iM'st BaloT ocHoBHoT Mepexi (SSID) 3 cydikcom _EXT a6o _2GEXT abo_5GEX, B
3aexHOCTI Bifj TOro Y1 NocuoBaY MifKIYeHo [0 OfHOAIana30HHOro UM ABOJiana3oHHOro MapLUpyTusaTopa.

Hanpuknag:
OcHoBHUIN MapLupyTusaTop | SSID ocHoBHOro MapLipytusatopa | SSID poswupeHoi Mepexi
2.4 [Ty OgHoAiana3oHHUM MyHome 2.4 Ty: MyHome_EXT 5 Muy: MyHome_5GEXT
5 Ty OgHoAiana3oHHMIA MyHome 2.4TTy: MyHome_2GEXT  5TTuy: MyHome_EXT
[BogianasoHHwit MyHome_1 2.4 TTu: MyHome_1_EXT
MyHome_2 5 My: MyHome_2_EXT
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YKpaiHcbka MoBa

IHOMKauis ceiTnogionis

24T1Ty
50Ty
CtaH

XusneHHsa

30

CeitTnogiog CraH 3HaYeHHs

24TTy 3enexui 2.4 Ty Mepexa HanalwToBaHa.
Bnnmatounii seneHunin  MocuntoBay y pexumi SoftAP.
BuMKHEHO 2.4 Ty Mepexa He HanalwToBaHa.

5Ty 3enexuit 5Ty Mepexa HanawToBaHa.
Bnnmatounii seneHunin  MocunioBay y pexumi SoftAP.
BuMKHeEHO 5T Mepexa He HanalwToBaHa.

CraH 3eneHui MocuntoBay NigKIYEHU | PO3TALLOBaHWIA Y 30Hi XOPOLLIOTo CUrHany.
YepBoHWit MocunioBay NigKNoYeHUi, ane 3HaxoANTLCA Y 30Hi CnabKoro curHany.
Bnumatounii 3enenunin  Mpu fofaBaHHi nocuntoBaya abo Konu nocunoBay

Bifi'ejHaHNI Bif BaLLIOro MapLupyTu3aTopa.

Bavmatoumii koBTui  [liCHS HATUCKaHHA Ta yTPMMaHHA KHOMku Reset npoTarom 5 cekyHa,
Ta 3eneHuit w06 ckuHy TV Wi-Fi HanawTyBaHHs Ta YBINTU y pexuM SoftAP.
LLBnaKo 6numatounit  [licns HaTUCKaHHA Ta yTpUMaHHs KHonku Reset npotsarom 10
XOBTUIA CeKyHA, W06 CKUHYTU NOCKIIIOBaY 10 3aBOACHKUX HaNaLTyBaHb.
BUMKHEHO BigcyTHi akTUBHI MigKNOYEHHS.

KuBneHHs 3eneHuit MocunioBay yBIMKHEHNI Y aKTUBHE [XEPESIO XKUBEHHS (PO3eTKY).

Bnumatoumin seneHunin

LLiBuako 6ammatoumnin
3eneHui

IHiyianisayis.
OHOBJIEHHS NPOrpamMHOro 3abeaneyeHHs.




Bahasa Indonesia

Pengaturan Wi-Fi Extender via Kasa

1. Download aplikasi Kasa untuk Mobile dari App Store atau Google Play.
2 ; &

“ e t

Scan QR Code Kasa

2. Hubungkan perangkat mobile Anda ke jaringan Wi-Fi Anda.

3. Buka aplikasi Kasa dan ikuti petunjuknya untuk memperluas jaringan Wi-Fi Anda.

4. Hubungkan perangkat Wi-Fi Anda ke jaringan tambahan yang baru menggunakan password
yang sama sebagai jaringan utama.

| 2 G c;gle Play

Nama jaringan tambahan adalah nama jaringan utama Anda (SSIDs) dengan _EXT atau _2GEXT atau _5GEXT
seperti suffix, tergantung apakah extender terhubung ke router single-band atau dual-band. Contoh:

Router utama SSIDs router utama SSIDs tambahan
2.4GHz Single-Band MyHome 2.4GHz: MyHome_EXT 5GHz: MyHome_5GEXT
5GHz Single-Band MyHome 2.4GHz: MyHome_2GEXT  5GHz: MyHome_EXT
Dual Band MyHome_1 2.4GHz: MyHome_1_EXT

MyHome_2 5GHz: MyHome_2_EXT
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Bahasa Indonesia

Indikator LED

246G
5G
Status
Power

32

LED STATUS INDICATION
2.4G Hijau Jaringan 2.4GHz terkonfigurasi.
Hijau berkedip Extender berada dalam mode SoftAP.
Off Jaringan 2.4GHz tidak terkonfigurasi.
5G Hijau Jaringan 5GHz terkonfigurasi.
Hijau berkedip Extender berada dalam mode SoftAP.
Off Jaringan 5GHz tidak terkonfigurasi.
Status Hijau Extender terhubung dan berada di lokasi dengan sinyal
yang baik.
Merah Extender terhubung, tetapi berada di lokasi dengan sinyal
yang tidak baik.
Hijau berkedip Tambahkan extender atau ketika extender terputus
dari router Anda.
Kuning dan hijau berkedip Ketika menekan tombol Reset selama 5 detik untuk
me-reset pengaturan Wi-Fi dan masuk ke mode SoftAP.
Kuning berkedip cepat Ketika menekan tombol Reset selama 10 detik untuk
me-reset extender.
Off Tidak ada koneksi aktif.
Power Hijau Extender dicolokkan ke soket listrik yang aktif.

Hijau berkedip
Hijau berkedip cepat

Initalizing.
Memperbaharui firmware.




Tiirkge

Kasa lizerinden Wifi Extender+ Kurma

1. App Store veya Google Play'den Mobil cihaziniz igin Kasa'yi indirin.

N RS O]
[ $ App Store

> éo;gle Play 1 t

QR Kodu Tarayin Kasa

2. Mobil cihazinizi Wifi aginiza baglayin.

3. Kasa'yi baslatin ve Wi-Fi aginizi genisletmek igin uygulama igi talimatlari takip edin.

4. Ana ag ile ayni sifreyi kullanarak Wifi aygitlarinizi yeni genisletilmis aga baglayin.

Genisletilmis ag adlari, genigleticinin single-band veya dual-band yonlendiriciye baglanip baglanmadigina bagh
olarak, _EXT veya _2G EXT veya _5G EXT ile bir ana sebeke adinizdir (SSID'ler). Ornegin:

Ana Router Ana Routerin SSID'leri | Genisletilmis SSID'ler
2.4GHz Single-Band MyHome 2.4GHz: MyHome_EXT 5GHz: MyHome_5GEXT
5GHz Single-Band MyHome 2.4GHz: MyHome_2GEXT  5GHz: MyHome_EXT
Dual Band MyHome_1 2.4GHz: MyHome_1_EXT

MyHome_2 5GHz: MyHome_2_EXT
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Tirkge

LED Gostergeleri

2.4G
5G
Durum
Glic

34

LED DURUM GOSTERGE

2.4G Yesil 2.4GHz sebekesi yapilandinimistir.
Yesil yanip soniiyor Extender SoftAP modundadir.
Kapali 2.4GHz sebekesi yapilandiriimamistir.

5G Yesil 5GHz sebekesi yapilandiriimistir.
Yesil yanip soniiyor Extender SoftAP modundadir.
Kapali 5GHz sebekesi yapilandirlmamistir.

Durum Yesil Extender baglanmis ve iyi sinyal konumundadir.
Kirmizi Yiikseltici bagli, ancak zayif sinyal konumunda.
Yesil yanip soniiyor Extender ekleme veya extenderin router ile baglantisi

kesildiginde.

Yesil ve Koyu Sari Wi-Fi ayarlarini sifirlamak ve SoftAP moduna girmek igin
yanip soniyor Reset (Sifirla) butonuna 5 saniye siireyle basarsaniz.
Koyu sari hizla Extender fabrika ayarlarina sifirlamak igin Sifirla
yanip soniyor diigmesine 10 saniye basildiginda.
Kapali Aktif baglanti yok.

Gig Yesil Extender etkin bir elektrik prizine takilmistir.

Yesil yanip soniiyor
Yesil hizla yanip soniiyor

Baslatiliyor.
Uriin yazilimi yiikseltiliyor.




EU Declarations of Conformity

English:

TP-Link hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of
directives 2014/53/EU, 2009/125/EC and 2011/65/EU.

The original EU declaration of conformity may be found at http://www.tp-link.com/en/ce.

Bwarapcku:

TP-Link neknapvpa, Ye ToBa yCTPOMCTBO € B CbOTBETCTBUE CbC CbLLECTBEHUTE USUCKBAHUSA 1 ApYruTe NpUNoXumu
pasnopepn6v Ha OupekTtusu 2014/53/EU, 2009/125/EC n 2011/65/EU.

OpuruHanHaTa EC [leknapauus 3a CbOTBETCTBUE, MOXe fa ce Hamepu Ha http://www.tp-link.com/en/ce.

Cestina:

TP-Link timto prohlasuje, Ze toto zafizeni je ve shodé se zakladnimi poZadavky a dalSimi prisluSnymi ustanovenimi smérnic
2014/53/EU, 2009/125/EC a 2011/65/EU.

Original EU prohlaseni o shodé Ize nalézt na http://www.tp-link.com/en/ce.

Kasakuwa

TN-JInHk GepinreH xabablk TYNKi TananTapFa xaHe 6acka 2014/53/EC, 2009/125/EC n 2011/65/EU yitkac Hyckaynap KannblHa
coaliKec eKeHiH Manimaengi.

Tynki EC geknapauusinap cakecTiriH TabyFa 6onagbl http://www.tp-link.com/en/ce.

Latviesu

TP-Link ar $o pazino, ka ST ierice atbilst direktivu 2014/53/ES, 2009/125/EK un 2011/65/ES svarigakajam prasibam un citiem
saistitajiem nosactjumiem.

Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné http://www.tp-link.com/en/ce.



Lietuviy:

TP-Link pareiskia, kad $is prietaisas atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy nuostatas 2014/53/EU, 2009/125/EC
ir 2011/65/EU.

Originali EU atitikties deklaracija yra http://www.tp-link.com/en/ce.

Magyar:

A TP-Link ezuton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvet6 kdvetelményekkel és mas idevonatkozé 2014/53/EU, 2009/125/EC és a
2011/65/EU iranyelvek rendelkezéseivel 6sszhangban van.

Az eredeti EU megfeleldségi nyilatkozat megtalalhaté a http://www.tp-link.com/en/ce oldalon.

Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejsze urzadzenie spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodne z postanowieniami dyrektyw
2014/53/UE, 2009/125/WE i 2011/65/UE.

Petna deklaracja zgodnosci UE znajduje sie na stronie http://www.tp-link.com/en/ce.

Pycckuit a3blk

HacToswwmm TP-Link 3asBnsieT, 4To laHHOE YCTPOWCTBO OTBEYaeT BCEM HEOOX04MMbIM TpeBoBaHUAM U NPOUYUM COOTBETCTBYIOLUM
Hopmam avpekTus 2014/53/EU, 2009/125/EC n 2011/65/EU.

OpwuruHanbHbIA [OKYMEHT feknapauum cootTBeTcBus EC MoXHO HainTu Ha caiiTe http://www.tp-link.com/en/ce.

Romana:

TP-Link declara prin prezenta ca acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale
directivelor 2014/53/EU, 2009/125/EC si 2011/65/EU.

Declaratia de conformitate UE originala poate fi gasita la adresa http://www.tp-link.com/en/ce.

Slovencina:

TP-Link tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode so zakladnymi poziadavkami a dalSimi prislusnymi ustanoveniami smernic
2014/53/EU, 2009/125/EC a 2011/65/EU.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno najst na http://www.tp-link.com/en/ce.



Srpski jezik

TP-Link ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i ostalim relevantnim merama direktiva
2014/53/EU, 2009/125/EC and 2011/65/EU.

Originalnu EU izjavu o saobraznosti moZete pronaci na http://www.tp-link.com/en/ce.

YKpaiHcbka MoBa:

Lium TP-Link 3asBnsie, o AaHUit NpUCTPiii BifNOBIJa€ OCHOBHWUM Ta iHLIMM BiANOBIAHMM BUMoOram gupektus 2014/53/EU,
2009/125/EC Ta 2011/65/EU.

Opwrinan [eknapadii BignosigHocTi EC Bu MoxeTe 3HaiTu 3a nocunaHHam http://www.tp-link.com/en/ce.

Tiirkge:

TP-Link, igbu belgede bu cihazin temel gereksinimlerle ve ilgili 2014/53/EU, 2009/125/EC ve 2011/65/EU hiikiimlerinin direktifleri
ile uyumlu oldugunu beyan eder.

Orijinal AB uygun beyanini http://www.tp-link.com/en/ce adresinde bulabilirsiniz.

Safety Information

English:

+ Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

+ Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device.

+ Do not use the device where wireless devices are not allowed.

+ The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

+ For passthrough devices, plug the power strips into the integrated electrical sockets of the devices, but devices of the same or
another type not be stacked in normal use.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot guarantee that no accidents or

damage will occur due to improper use of the device. Please use this product with care and operate at your own risk.



Bbarapcku:

+ MaseTe ycTPOMNCTBOTO Aasied 0T BOAA, OF'bH, BNara Wim ropetia okosiHa cpefa.

+ He npaBeTe onuTu fa pasrnobssaTe, peMOHTUpaTe U1 MoauduLmpaTe yCTPOUCTBOTO.

*+ He nsnonspaiTe ycTpoicTBOTO TaM, KbAeTo ynoTpebaTa Ha 6e3XNYHU YCTPONCTBA He e paspelleHa.

+ KOHTaKTBT OT enekTpuyeckaTa Mpexa TpsibBa fa ce Hamupa 61130 fo o6opyaBaHeTo U fa Gbe NecHO fOCTbIEH.

+ Mpw ycTpoiicTBa C N3BefjeH OTBBH NOBTapSLL, €IeKTPUYECKU KOHTaKT, CBbpXeTe yAbIDKUTENINTe KbM BrpafeHns eeKTpuyecku
KOHTaKT, HO YCTPOICTBA OT CbLUUSA MW APYT TUM He Tpsi6Ba Aa 6baT BKJIHOUYBAHM e[HO BbPXY APYro Npu HopMarHa ynotpeba.
Mons, npoyeTeTe Tasn MHGOPMaLMA 1 cnNasBaiiTe MepkuTe 3a 6€30MacHOCT, KoraTo paboTuTe ¢ yCTPONCTBOTO. Hne He MoXeM fa
rapaHTupaMme, Ye HIMa [ia HaCTBMSAT aBapUM MW NOBPeAU BNeACTBUE HA HENPaBUIIHO W3MoJ3BaHe Ha ycTporncTBoTo. Mons,

n3nonseanTe NpojykKTa BHUMATENTHO U Ha CBOSA OTFOBOPHOCT.

Cestina:

+ Nevystavujte zafizeni vodé, ohni, vlhkosti nebo horkému prostredi.

+ Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat.

+ Nepouzivejte zafizeni v mistech, kde je zakazano pouzivat bezdratova zafizeni.

« Zasuvka musi byt nainstalovana pobliz zafizeni a musi byt snadno pfistupna.

+ V pfipadé pruchozich zafizeni pfipojte napajeci vodice do integrovanych elektrickych zasuvek zafizeni, ale zafizeni stejného nebo
jiného typu pfi normalnim pouziti neskladejte na sebe.

Prosime, ¢téte a postupujte podle bezpeénostnich informacich uvedenych nahofe béhem pouzivani zafizeni. NemizZeme zarucit

absenci nehod nebo poskozeni pfi nespravném uzivani zafizeni. Prosime, pouzZivejte toto zafizeni opatrné a na vlastni nebezpedi.

Hrvatski

+ Drzite uredaj dalje od vode, vatre, vlage i vruce okoline.

« Nemojte pokusavati rastaviti, popravljati ili mijenjati uredaj.

+ Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima na kojima bezi¢ni uredaji nisu dozvoljeni.

+ UtiCnica se treba postaviti u blizini opreme i treba biti lako dostupna.

+ Za prolazne uredaje prikljucite produzni kabel s vise utinica u integrirane elektriéne uti¢nice na uredajima, no prilikom uobicajene
uporabe ne smiju se istovremeno prikljuivati uredaji iste ili razlicite vrste.



Kada upotrebljavate uredaj, procitajte i slijedite prethodno navedene sigurnosne napomene. Ne jaméimo da neée doci do
nesreca ili ostecenja zbog nepravilne uporabe uredaja. Rukujte pazljivo ovim uredajem i upotrebljavajte ga na vlastitu
odgovornost.

Kasakuwa:

+ XababIKTbl CyjaH, 0TTaH, blsFanblKTaH XaHe bICTbIK OpTafaH aynak, yCTaHbl3.

+ XababiKTbl GenekTeyre, XeHaeyre, HeMece TypsieHAipyre TannbiHOaHbI3.

+ CbIMCbI3 XabAablKTapabl KonaaHyFa 601MaiTbiH Xepae XababIKTbl KonaaHbaHbI3.

+ PoseTka KypbliFblIfa XakblH OpHATbITYbl XaHE OHal KOKeTiMAi 6oNybl KaxeT.

+ KyaT KesiHe XanfaHaTbIH XabablKTap YLUiH, 3N1eKTP y3apTKbILWTbl OPHATbUIFaH 3/1eKTP po3eTKara XasraHpl3, 6ipak, gan
coHpait Hemece 6acka Typhi XxabAbIKTapAbl YAPEHLWIKTi KonagHyFa TyRicTipinMengi.

OTiHiwW, XababIKTbl KONgaHFaHAa XOFapbl KOPCETINreH Kayincisgik ManiMeTTi OKbIN XaHe epiHi3. Bi3 XabablKTbl NnaibIKCbI3

KonfaHblnca okura Hemece 3akpiMaHy 605IManTbiHbIHA Kenin 6epe anManmbl3. OTiHiL, ocbl XabablKTbl 6aiikan

KONaHblHbI3, HEMece 03 KaTepiHizbeH KosigaHachIs.

Latviesu:

+ lerici nedrikst pak|aut Gdens, uguns, mitruma vai karstas vides ietekmei.

+ Neméginiet izjaukt, remontét vai parveidot ierici.

+ Nelietojiet ierici vietas, kur bezvadu iericu lietoSana ir aizliegta.

+ Ligzda-izeja ir jauzstada pie aprikojuma, un tai ir jabat viegli pieejamai.

+ Caurvades iericém pievienojiet barosanas [inijas ieblvétajas iericu elektribas ligzdas, bet parastas lietoSanas gaita viena vai
atskiriga veida ierices nedrikst likt vienu uz otras.

Lietojot ierici, lidzu, izlasiet un nemiet véra iepriek$ aprakstitas instrukcijas. Més nevaram garantét aizsardzibu pret traumam

ricibu.

Lietuviy:
+ Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, drégmeés ir karsty pavirsiy.



+ DraudZiama patiems jrenginj ardyti, modifikuoti ar bandyti taisyti.

+ Nenaudokite jrenginj tose vietose, kur belaidziai prietaisai yra uzdrausti.

« Elektros lizdas turi bati netoli nuo jrenginio ir lengvai pasiekiamas.

+ Jrenginiai su tomis paciomis lizdomis arba kitokio tipo, jie neturéty biti tiesiogiai prijungti vienas prie kito.

Susipazinkite su atsargumo priemonémis ir jy laikykités naudojant §j prietaisa. Mes negalime garantuoti, kad produktas nebus
sugadintas dél netinkamo naudojimo. Naudokite atsargiai prietaisg atsargiai ir savo paciy rizika.

Magyar:

+ Tartsa tavol a késziiléket viztdl, tiztSl, nedvességtdl vagy forré kdrnyezettdl!

+ Ne prébalja meg szétszerelni, javitani vagy médositani a késziiléket!

+ Ne haszndlja a késziiléket olyan helyen, ahol az nem engedélyezett!

+ A fali konnektor a késziilékhez kdzel és konnyen hozzaférheté helyen legyen.

+ Az adatforgalmat atengedé eszkdzoknél csatlakoztassa az elektromos elosztét az eszkdzok beépitett elektromos csatlakozéjaba,
de az azonos vagy mas tipusu eszkdzdk nem halmozhatéak ily médon rendes hasznalatra.

Kérjuk, olvassa el, és kovesse a fenti biztonsagi informaciokat a készulék hasznalata soran. Az eléirasok be nem tartasa, és a

fentiektdl eltéré hasznalat balesetet vagy karosodast okozhatnak, amiért nem vallalunk felel6sséget. Kérjlik, kell6 vigyazatossaggal

és sajat felelésségére hasznalja a késziiléket.

Polski:

+ Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.

+ Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wtasna reke.

+ Nie korzystaj z urzadzenia w miejscach, w ktérych urzadzenia bezprzewodowe sg zabronione.

+ Gniazdko powinno znajdowac sie w poblizu sprzetu, ktéry z niego korzysta oraz w miejscu tatwo dostepnym dla uzytkownika.

+ Urzadzenia z gniazdkiem tego samego lub innego typu nie powinny by¢ ze sobg bezposrednio taczone.

Zapoznaj sie z powyzszymi srodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz z urzadzenia. Nie mozemy zagwarantowac,
ze produkt nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego uzytkowania. Korzystaj z urzadzenia z rozwagg i na wtasng
odpowiedzialnos¢.



Pycckuit a3bIk:

[ns 6e3onacHoi paboTbl yCTPOICTB MX HEOOXOAMMO yCTaHaBMBaTb U UCMO/Ib30BaTh B CTPOrOM COOTBETCTBUM C
NocTaBIIEMOI B KOMMIEKTE UHCTPYKLMEN 1 0OLLENPUHATBIMU NpaBUIaMm TeXHUKU 6e30nacHoCTU.

03HaKOMbTeCb CO BCEMM NpeaynpexAeHUsiMK, yKadaHHbIMU Ha MapKUPOBKe YCTPOMCTBA, B MHCTPYKLMSAX NO 9KCMayaTauuu, a
TaKXe B rapaHTUNHOM TasnoHe, YToObl 36exaTb HenpaBUIbHOTO UCMONb30BaHWUS, KOTOPOE MOXET NPUBECTHU K MOSIOMKe
YCTPOWCTBA, a Takxe BO n3bexaHne nopaxeHWsi aNeKTPUYECKUM TOKOM.

KoMnaHusa-n3rotToBuTENb OCTaBNsAET 3a COBOM NPaBO M3MEHSITb HACTOSALLMWIA OKYMEHT 6e3 npefBapuTenbHOro
yBeloMJIeHUS.

CBefieHusi 06 orpaHUYeHUsX B UCMOIb30BaHUN C Y4€TOM NpeaHasHaueHus Ans paboTbl B XMIbIX, KOMMEPYECKUX 1
NPOU3BOACTBEHHbIX 30HaX

O6opyfoBaHue NpefHa3HaYeHo 418 UCTIONb30BaHUS B XUIbIX, KOMMEPUYECKMUX U NPOM3BOACTBEHHbIX 30Ha X 6e3
BO3[,eNCTBUS OMACHbIX W BpeAHbIX NMPOU3BOACTBEHHbIX (haKTOPOB.

MpaBuna n ycnoBuUs MOHTaXa TEXHUYECKOro CPeACTBa, ero NOAK/OUYEHUS K 31IeKTPUYECKOW CeTU U APYTUM TeXHUYECKUM
cpeficTBaM, MycKa, perysmpoBaHus 1 BBeJ,eHNs B 9KCrlyaTaLmio

YCTPOWCTBO LOMKHO YCTaHABAMBATLCSA U 9KCMyaTUPOBATbCS COrMIAaCHO MHCTPYKLMSAM, OMUCaHHbIM B PyKOBOACTBE MO
ycTaHoBKe 1 aKcryaTaumm 060pyAoBaHus.

MpaBuna 1 ycnoeus XxpaHeHUs, NepeBO3KK, peannsaLum 1 yTunmsauum BnaxHocTb Bosgyxa npu akcnnyatauuu: 10% - 90%,
6e3 o6pa3oBaHus KoHAEeHcaTa BnaxHocTb Bo3ayxa Npu xpaHeHuu: 5% - 90%, 6e3 o6pa3oBaHusi KoHAeHcaTa Paboyas
TemnepaTtypa: 0°C~40°C

[JonycTumas TemnepaTtypa Ans 060pyA0BaHus, UCMOMb3YEeMOro BHE NMOMeELLEHUS, CI NPeAyCMOTPeHO napaMeTpamMm
obopypoBanus: -30°C ~70°C

TemnepaTypa xpaHeHus: -40°C ~70°C

O6opyoBaHue JOMKHO XPaHUTLCSA B MOMELLEHUN B 3aBOLCKON yNaKoBKe.

TpaHcnopTupoBKa 060pyA0BaHMS [OMKHA NPOU3BOANTLCSA B 3aBOJCKON YNakoBKe B KPbITbIX TPAHCMOPTHBIX CpeAcTBax
nto6bIM BUAOM TpaHcnopTa.

Bo n3bexaHne HaHeceHUs Bpefa oKpyxatoLeit cpefie HeoB6Xo0ANMO OTAENATb YCTPOWCTBO OT 0ObIYHbIX OTXO0B U
yTUnM3npoBaTb ero Haubonee 6e3onacHbIM cnoco6oM — HanpuMep, cAaBaTb B CrieLuanbHble NYHKTbl yTUnM3auun. Uayunte



MHopMaLmio o npoLeaype nepefaun 06opy[OBaHNS Ha yTUAN3ALMIO B BaleM PeruoHe.

WHdhopmaLums o Mepax, KoTopble crieayeT NpeAnpuHATL NpU 0GHapYXXeHUN HEMCMPABHOCTN TeXHUYECKOro CpeAcTBa

B cnyyae o6HapyXeHWUsi HeMCNPaBHOCTU YCTPOMUCTBA Heob6xoAMMo ob6paTuTbes K Mpogasly, y KoToporo 6bin npuobpeTteH ToBap.
ToBap fomxeH 6biTb Bo3BpaLleH MpoaBLyy B MOHOW KOMMIEKTaLMKU 1 B OPUrMHANIbHON yNakoBKe.

IMpu HeOBXOANMOCTM PEMOHTa ToBapa Mo rapaHTUM Bbl MOXeTe 06paTUTLCS B aBTOPU30BaHHbIE CEPBUCHDBIE LIEHTPbI KOMMaHUM
TP-Link.

ERL

Romana:

+ Feriti echipamentul de ap4, foc, umiditate si de temperaturi inalte.

+ Nuincercati sa demontati, reparati sau sa modificati echipamentul.

+ Nu utilizati echipamentul in locatii in care dispozitivele wireless nu sunt permise.

+ Priza de alimentare trebuie sa fie instalata in apropierea echipamentului si sa fie usor accesibila.

+ In cazul dispozitivelor cu priza electrica integratd, poti conecta un prelungitor electric in aceasta priza, dar nu este recomandata
alimentarea electrica intre dispozitive de acelasi tip sau similare.

Va rugam sa cititi si sa respectati instructiunile de siguranta de mai sus in timpul utilizarii echipamentului. Nu putem garanta ca nu

vor surveni accidente sau pagube din cauza utilizérii necorespunzatoare a echipamentului. Va rugam sa folositi acest produs cu

grija si sa il utilizati pe propriul risc.

Slovencéina:

+ Zariadenie udrzujte v bezpecnej vzdialenosti od vody, ohia, vlhkosti alebo horticeho prostredia.

+ Nepokusajte sa rozoberat, opravovat alebo upravovat zariadenie.

+ Zariadenie nepouzivajte tam, kde pouzivanie bezdrétovych zariadeni nie je povolené.

+ Sietovu zasuvku je potrebné nainstalovat v blizkosti zariadenia tak, aby bola lahko dostupna.

+ Pre prechadzajuce zariadenia, zapojte zasuvkové pasy do integrovanych elektrickych zasuviek zariadeni, ale zariadenia toho
istého alebo iného typu nemaju byt pri normalnom pouzivani poloZené na sebe.



Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vy$Sie uvedené pokyny. V pripade nespravneho pouzivania zariadenia nemézeme zaruéit, ze
nedoéjde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchadzajte opatrne a pouzivate ho na svoje vlastné
nebezpecie.

Slovenski:

« Naprava naj se nahaja izven dosega vode, ognja, vlage oziroma vrocih pogojev.

+ Naprave ne poizku$ajte razstavljati, popravljati oziroma spreminjati.

+ Naprave ne uporabljajte tam, kjer ni dovoljeno uporabljati brezzi¢nih naprav.

+ Vticnico je treba instalirati blizu opreme in dostop do nje mora biti preprost.

+ V primeru prehodnih naprav podaljSek z vticnicami prikljucite na vgrajene elektricne vticnice naprav, vendar naprave iste ali
druge vrste med obicajno uporabo ne smejo biti namescene ena na drugo.

Pri uporabi naprave si preberite in upostevajte zgornja varnostna navodila. Ne moremo jam¢iti, da zaradi nepravilne uporabe

naprave ne bo prislo do nesre¢ ali poskodba. To napravo uporabljajte pazljivo in na svojo lastno odgovornost.

Srpski jezik:

« Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog ili vruéeg prostora.

+ Nemojte pokusavati da rasklopite, popravite ili izmenite ureda;.

« Nemojte koristiti uredaj na mestima gde nije dozvoljena upotreba bezicnih uredaja.

+ Strujna uti¢nica treba da je blizu uredaja i lako dostupna.

+ Za prolazne uredaje, ukljucite produzni kabl u uti¢nicu na uredaju, ali nemojte koristiti mnogo uredaja istovremeno.

Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite uredaj. U slu¢aju nepravilne
upotrebe uredaja, moze doc¢i do nezgoda ili Stete. Molimo vas da pazljivo koristite ovaj uredaj i da rukujete njime na sopstvenu
odgovornost.

YkpaiHcbka MoBa:

+ He ponyckaiiTe nepebyBaHHSA NPUCTPOLO 6iNd BOAM, BOTHIO, BOJIOTOro CepefjoBHULLa UM cepefoBuLLLa 3 BUCOKMMU
TemnepaTtypamu.

+ He HamaraiiTecb caMOCTIHO po3ibpaTy, PeMOHTYBaTU YK MOANMIKYBaTN MPUCTPINA.

* He BMKOpUMCTOBYTE NPUCTPIN, TaM Jie 3a60POHEHO BUKOPUCTaHHS B6e3npoBifHUX NPUCTPOIB.



+ PoseTka Mae 6yTu BCTaHOBJIEHA Y IETKOJOCTYMHOMY MiCLii Ta OfJHOYACHO Nopsf, 3 061aHaHHAM.

+ [lna npucTpoiB peTpaHcaALii: NigKIoYiT NOA0BXYBaYi y BOYA0BaHI €1eKTPUYHI pO3'€éMU NMPUCTPOIB, ane 3ayBaxTe, Lo AN
HOopMasbHOT poBoTH He MOXHa 06'eiHyBaTW NPUCTPOT Pi3HKUX TUMIB.

Byab nacka, yBaxHo npounTainTe Ta JOTPUMYNTECh BULLEeBKa3aHOT iHchopMaLlil 3 TexHiku 6e3neku, Npyu KOPUCTYBaHHI MPUCTPOEM.

Mu He MOXeMO rapaHTyBaTH, L0 HeHaneXHe YN HenpaBuibHe BUKOPUCTaHHSA NMPUCTPOIO He CMPUYUHUTD HelLlacHUX BUNagKiB, Yn

oTpUMaHHA ByAb-AKMX NOLIKOAXKeHb.ByAb Nnacka, BUKOPUCTOBYIWTE AaHUin NPUCTPIi 3 06epexHICTIo, Ta MPUAMaloyn pUsmnkn

NoB'sI3aHi 3 NOro BUKOPUCTaHHSIM.

Indonisia:

+ Jaga perangkat jauh dari air, api, kelembaban atau panas.

+ Jangan mencoba membongkar, memperbaiki, atau memodifikasi perangkat.

+ Jangan gunakan perangkat yang tidak diizinkan oleh perangkat wireless.

+ Stopkontak harus dipasang di dekat peralatan dan mudah dijangkau.

+ Untuk perangkat passthrough, pasang power strip ke soket listrik yang terintegrasi pada perangkat, namun perangkat dengan
jenis yang sama atau yang lain tidak ditumpuk dalam penggunaan normal.

Harap baca dan ikuti informasi keselamatan di atas saat mengoperasikan perangkat. Kami tidak dapat menjamin bahwa tidak ada

kecelakaan atau kerusakan yang akan terjadi karena penggunaan perangkat yang tidak semestinya. Harap gunakan produk ini

dengan hati-hati dan atas resiko Anda sendiri.

Tirkge:

+ Su, ates, nemli ve sicak ortamlardan cihazi uzak tutunuz.

+ Cihazi s6kmeye, onarmaya veya lizerinde herhangi bir degisiklik yapmaya galismayiniz.

+ Kablosuz cihazlarin kullaniminin yasak oldugu ortamlarda kullanmayiniz.

+ Soket prizi ekipmanin yakininda kurulacak ve kolay erisilebilir olacaktir.

+ Gegisli aygitlar icin elektrik prizlerini aygitlarin timlesik elektrik prizine takin; ancak ayni veya baska tiirdeki aygitlar normal
kullanimda yigiimamalidir.

Yukaridaki gtivenlik talimatlarini okuyunuz ve cihazi bu talimatlara uygun olarak kullaniniz. Cihazin yanhs kullanimi nedeniyle

olusacak kaza veya zararlara karsi garanti vermemekteyiz. Bu riinti kullanim talimatlarina uygun olarak korumak ve calistirmak

kendi sorumlulugunuzdadir.
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